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HAVE A PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused by the
product.
Please contact us for help via the email address below.

OO
=

support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

I
YouTube

Ausschalten

Deje que un electricista profesional realice la instalacién
y el mantenimiento del dispositivo. No active ninguna
conexién, ni entre en contacto con el conector terminal,
después de conectarlo, para prevenir descargas eléctricas!
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Please install and maintain the device by a professional
electrician. To avoid electric shock hazard, do not
operate any connection or contact the terminal connector

Veuillez faire installer et entretenir I'appareil par un
électricien professionnel. Pour éviter tout risque
d'électrocution, n'actionnez aucune connexion et n'entrez
pas en contact avec le connecteur de la borne aprés
I'avoir branchée !

Rivolgersi a un elettricista professionista per
I'installazione e la manutenzione del dispositivo. Per
evitare il rischio di scosse elettriche, non alimentare
alcuna connessione o il connettore del terminale dopo
il ¢

YcTaHoBKY M o6CayxuBaHue ycTpoiicTea cneapyer
NPeAoCTaBUTL NPOeccHoHanbHbIM 3neKTprkam. Bo
n3bexaHne NOpaxeHns 3NeKTPUYECKUM TOKOM He
paboTaiiTe ¢ KaKUMU-TMBO COEAMHEHMAMU U He
npuKacaiiTeck K KNEMMHOMY COEAMHWTENI0 Mmoce
noaknoyeHms!

Por favor, instale e faca a manutencao do dispositivo
por um eletricista profissional. Para evitar o risco de

®’E

BEITRIESTE

Wiringinstruction

Light fixture wiring instruction

Appliance wiring instruction

Verkabelungsanleitung

Anleitung zur Verkabelung des Beleuchtungskérpers

Anleitung zur Verkabelung von Geraten

Instrucciones de cableado

Instrucciones de cableado para aplique de luz

instrucciones de cabieado de aparatos

Instructions de cablage

Schéma de cablage de lalampe de controle

Instructions de cablage de 'appareil

Istruzioni per il cablag;

Istruzioni per il collegamento della lampada

istruzioni per il cablaggio deli'apparecchio

AERE, BELRPE,
Ciose the protective cover after confirming the wiring is
correct.
SchiieRen Sie die Schutzabdeckung, nachdem Sie bestatigt
haben, dass die Verkabelung korrekt ist.

WHCTpyKLWM no npoBoake

VIHCTPYKLWA N0 NOAKNIOUEHIIO CBETHALHIKA

VIHCTPYKLUS 10 MOAKN0HEHMI0 060pyAOBaHIA

instrucdes de instalacao

Before wiring, please remove the protective cover.
Vor der Verkabelung entfernen Sie bitte die Schutzabdeckung,

instrucao para instaiagao de Iampadas

Instrugao para instalagao de eletrodoméstico

Coloque el protector luego de asegurarse de que el cableado
esté bien conectado.

Fermez e couvercie de protection aprés avoir vérifié que
le cablage est correct.

Chiudere il coperchio di protezione dopo aver controllato
cheil cablaggio sia corretto.

3aKpOiiTe 3aLLATHYIO KPLILIKY NOCAE TOTO, KaK y6eAuTECH
8 NPABUNLHOCTY MOAKTIOUEHS.

Feche atampa protetora apss confirmar que a fiagao esta
correta.

Descargar la aplicaciéon

Télécharger I'application

CkayuaTtb npuioxeHue

Baixe o APP

L | eweLink (

Download

o App Stol

> Google Play

Einschalten

Allumer
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Dopo l'accensione, il dispositivo entrera nella modalita di
associazione Bluetooth durante il primo utilizzo, Indicatore
LED del Wi-Fi passa a "un ciclo di due lampeggi brevi e uno

MoCNe NePBOro BKMIOUEHNA YCTPOVCTEO NepeiiaeT & pexim
conpsixeus Bluetooth. CBeTOAMOAHBI UHANKaTOP Wi-Fi
HaUHET MUraTh B PEXUME «A8a Pasa KOPOTKO, OANH Pa3
ANVHHO».
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After powering on, the device will enter the Biuetooth Pairing
Mode during the first use. The Wi-Fi LED indicator changes
in a cycle of two short and one long flash.

Apés ligar o aparelh emmodo de emp.
Bluetooth durante o primeiro uso. O indicador LED Wi-Fi
mudaré para um ciclo de dois flashes curtos e um longo.
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Nach dem Einschalten wechselt das Gerat bei der ersten
Inbetriebnahme in den Bluetooth-Paarungsmodus, Die
WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von ,zweimaligem
kurzen Blinken und einem langen Blinken wechselt".

Después de encender, el dispositivo se pondra en modo

The device will exit the Bluetooth Pairing Mode if not paired
within 3mins. If you want to enter this mode, please long
press the pairing button for about 5s until the Wi-Fi LED
indicator changes in a cycle of two short and one long flash
and release.

LIKEIT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF products.
It would mean a lot to us if you can take a minute to
share your buying experience.
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Shareiton Amazon Shareitonyour
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Share it with your friends and family

Get the latest news by following us:
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emparejamiento 5 segundos hasta que el LED indicador de
Wi-Fi cambie a un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo.
Acontinuacion, suelte el boton.

Lappareil quitte le mode d'appairage Bluetooth s'il nest
pas jumelé dans les 3 minutes. Pour y revenir, appuyer
longuement sur le bouton de configuration 5 secondes
jusqu'a ce que l'indicateur & DEL du Wi-Fi effectue un cycle
de deux éclats courts et un éclatlong puis relacher.

Ajouter I'appareil -
Aggiungere il dispositivo

Il dispositivo uscira dalla modalita di associazione Bluetooth
se non abbinato entro 3 minuti. Se avete necessita di
effettuare nuovamente I'accesso, premere a lungo il
pulsante di accoppiamento 5 sec fino a quando la spia LED
del Wi-Fi i due volte v

ed una volta a lungo, quindi rilasciare.

YCTPOIICTEO BLINACT M3 pexim conpsixerus Bluetooth,
eC7V ConpsiXeHe He GY/ET BLINOAHEHO B TeUeHYe 3 MUHYT.
EC/V HYXHO BOWTI CHOBA, HAXMWTE 1 yACPXMBAIiTE KHOMKY
KOHOUIypaLmmS cekyHz, noka ukankaTop Wi-Fi He nsmenmnTcs
110 OUEPeAN Ha 4Ba KOPOTKIX M OAHO ANMHHOE MUTaHUE,
3aTem oTnycTuTe.

Bluetooth Pairing

orsioan

Gaparelho ira sair do modo de emparelhamento Bluetooth
se a conexdo com o Wi-Fi ndo for feita em até 3 minutos. Se
voce queira entrar nesse modo, por favor pressione botao
de emparelhamento 5 s até que o indicador LED do Wi-Fi
mude para um circulo de dois flashes curtos e um longo em
seguida solte.

RE, ER RN, BIRIEAPP IRTIH#ITIRF.
Tap“+"and select "Bluetooth Pairing’, then operate following
the prompt on the APP.

Tippen Sie auf ,+*, wahlen Sie , Bluetooth-Verknipfung *
und arbeiten Sie dann geméB der Aufforderung auf der APP.
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puis suivez l'invite sur I'application.
Toccare "+" e selezionare “ Accoppiamento Bluetooth *,
quindi procedere seguendo le indicazioni dell'APP.
KOCHUTECE «t» 1 BLIBEpUTE «ConpsxeHue no Bluetooth»,
3aTem BINONHsiTE ARNCTES NOCNE NOSBNEHYA NOACKA3KI
B NPUAOKEHUN.

Toque “+" e selecione “Emparelhamento Bluetooth” entao
prossiga seguindo as instrugdes do aplicativo.

Agregue los subdispositivos de eWeLink-Remote
Ajouter des sous-dispositifs eWeLink-Remote
Aggiungere i sotto-dispositivi eWeLink-Remote
Zl06a81TE noaycTpoiicTea eWeLink-Remote
Adicionar sub-dispositivos remotos eWeLink

Es wird dann erfolgreich hinzugefigt.

Entre en la pagina de configuracion de MINIR3; haga clic en
los subdispositivos eWeLink-Remote de la aplicacion y
active el subdispositivos pulsando el boton del dispositivo;
posteriormente, se afiadira correctamente.

Entrez dans la page de configuration du MINIR3, cliquez sur
les sous-dispositifs eWeLink-Remote dans I'application et
déclenchez le sous-dispositif en appuyant sur le bouton du
dispositif, puis l sera ajouté avec succés.

Entrare nella pagina di impostazione MINIR3, fare clic su

>

[—

# N\ App MINIR3 IR B, R ER BT RE, ABMETRE,
BT

Enter the MINIR3 setting page, click eWeLink-Remote
sub-devices on the App and trigger the sub-device by
pressing the button on the device, then it will be added
successfully.

sott eWeLink-Remote sull’App e attivare il
sotto-dispositivo premendo il pulsante sul dispositivo;
aquesto punto verra aggiunto con successo.

BoiauTe Ha ctpanuuy Hactpoek MINIR3, Haxmute
noaycTpoiictea eWelink-Remote B npunoxeHnn n
aKTWBMPYJiTe NOAYCTPOVCTBO NYTEM HaXaTist KHONKY Ha

https://sonoff.tech/usermanuals

PBRMAFILEE R AR,
Scan the QR code or visit the website to learn about the
detailed user manual and help.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website
um auf die detaillierte Bedienungsanleitung zuzugreifen
und hilfe.

Escanee el cbdigo QR o visite el sitio web para consultar ia
guia del usuario detallada y ayuda.

YCTPOVCTBE, NOCAE YEro OHO BYAET yCMewHo

Entre na pagina de configuragdo do MINIR3, clique em
sub-dispositivos eWeLink-Remote no aplicativo e acione
o sub-dispositivo pressionando o botdo no dispositivo,
entao ele seré adicionado com sucesso.

Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter le
guide détaillé et aide.

Scansionare il codice QR o visita il sito web per consuitare
la guida utente dettagliata e aiuto.

CkanvpyiiTe 30T QR-KOA WM MIepeiawTe Ha HaL Be6-caiiT
AN15 NPOCMOTPA NOAPOBHOTO PYKOBOACTEO NON30BATENS! 1
oMoy,

Scaneie o c6digo QR ou visite 0 nosso website para consultar
detalhadamente o guia do usuario e ajuda.
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Scannen Sie den QR-Code, um die Anweisungen fur die
Sprachsteuerung fiir Amazon Echo und Google Home zu
lesen.

Escanee el codigo QR para leer las instrucciones del control
por voz de Amazon Echo y Google Home.

Scannezle code QR pour lire les instructions de contréle
vocal de 'Amazon Echo et Google Home

Scansionare il codice QR per leggere le istruzioni di controlio
vocale per Amazon Echo e Google Home.

CkanvpyiiTe 3ToT QR AMS NPOCMOTPa WHCTPYKLMA no
ronocoBoMy ynpaeneHito 4ns Amazon Echo v Google Home.
Scaneie o codigo QR para ler as instrucdes para controle
de voz Amazon Echo e Google Home.

authority to operate the equipment.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
i subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device
mustaccept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.
FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with minimum distance
20cm between the radiator & your body. This transmitter
must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.
Note: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
ial i ion. This equi generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause
harmfulinterference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:
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— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals
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